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PNUD-KIBAI, en langue 
nationale moore signifie 
«Les informations du 
PNUD». Comme vous le 
remarquez aux termes du 
«sondage-maison» et de 
discussion en réunion SMT, 
c’est le titre que beaucoup 
d’entre vous ont préféré 
pour nommer votre bulletin. 
Ce bulletin que nous vou-
lons hebdomadaire se 
donne pour ambition d’être 
le trait-d’union de nos infor-
mations, il se veut un outil 
de communication interne 
qui doit faciliter la commu-
nication à la fois verticale et 
horizontale. PNUD-KIBAI est 
né de la volonté de véhiculer 
une information de proximité, 
capable de combler  un vide 
informatif constaté et souligné 
à maintes reprises lors de nos 
différentes réunions et retrai-
tes. Dans ce sens, il nous 
interpelle  doublement et c’est 
ensemble que nous avons 
décidé de relever le défi. D’a-
bord au niveau du manage-
ment, les animateurs souhai-
tent pouvoir disposer—et à 
temps-   de toute information 
utile pour le personnel. Pour la 
consolidation de ce journal 
nous aurons certainement 
besoin de moyens matériels 
pour le faire vivre dans un 

format agréable à lire. Ne dit-
on pas que la forme est aussi 
importante que le fonds ? 
Au niveau de l’ensemble du 
personnel, nous souhaitons 
bénéficier de vos contribu-
tions. Nous attendons toutes 
informations utiles pour le 
personnel. N’hésitez pas à 
nous envoyer  vos écrits. 
Quand le bulletin prendra 
véritablement son envol, il y 
aura une page qui sera consa-

crée aux lecteurs que vous  
êtes pour toute réflexion, car 
nous savons qu’il y a de nom-
breux talents cachés dans 
notre institution. Votre journal 
paraîtra tous les vendredis et 
pour pouvoir donner le temps 
au management qui devrait 
donner son clearance pour la 
publication, nous bouclons le 
bulletin  le  mercredi matin à 
12 heures. PNUD-KIBAI sera  ce  
que  vous souhaitez qu’il soit. 
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F O C U S  :  E VA L U E R  AVA N T  D ’  A C Q U E R I R  

Deux membres du bureau de 
l’Office of Legal and Procure-
ment Support de l’Inter-Agency 
Procurement Services Office 
(OLPS/IAPSO) sont arrivés 
mercredi à Ouagadougou. La 
mission de Messieurs Volker 
Welter et Angelo Mistry, qui se 
déroule du 25 janvier au 2 
février, consiste à nous ap-
puyer dans la mise en place du 

Procurement de notre bureau. 
Une soixantaine de personnes 
du PNUD/Burkina Faso auront 
des entretiens individuels afin 
que l’IAPSO procède à une 
évaluation des besoins et des 
services. Le personnel du 
PNUD impliqué dans cette 
évaluation sera divisé en grou-
pes thématiques.  Le staff 
concerné par les acquisitions 

du bureau et des projets, le 
Centre de services, les respon-
sables des projets, les mem-
bres du Fonds Mondial, ceux 
du CAP et du management 
bénéficieront d’une formation 
spécifique afin qu’ils compren-
nent les règles, les procédures 
et le processus relatifs à l’ac-
quisition des biens et des servi-
ces de notre bureau.  

Immeuble des Nations Unies 

    Burkina Faso 
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Notre bureau est en plein 
exercice d’élaboration du 
ROAR. Il ne s’agit pas  du 
cri du lion mais  du Rap-
port Annuel axé sur les 
résultats. Mme Alizatta  
Tamboula est notre collè-
gue qui est le point focal 
pour l’exercice.  
Tous les départements du 
bureau au niveau pro-
gramme sont à pied 
d’oeuvre pour l’exercice.  
Le deadline étant le 31 
janvier 2006.  
La gestion axée sur les 
résultats est un instru-
ment de gestion stratégi-
que visant à aider les ges-
tionnaires de programme 

à atteindre des objectifs 
clairement énoncés. Elle 
a ensuite pour objectif de 
montrer les résultats ob-
tenus aux parties prenan-
tes extérieures.  
La notion de gestion axée 
sur les résultats ne veut 
pas dire que par le passé 
les résultats étaient ab-
sents des documents du 
PNUD.  
La nouveauté réside dans 
l’adoption d’une méthode 
harmonisée et conçue 
pour évaluer les progrès 
et rendre compte des ré-
sultats obtenus.  
Il y a deux outils essen-
tiels à la gestion axée sur 

les résultats. Il s’agit du 
cadre de résultats straté-
giques (SRF) et le Rapport 
annuel axé sur les résul-
tats. (ROAR).  
Pour cette année la nou-
veauté c’est que le rap-
port sera fait online via 
ATLAS alors que les au-
tres années, le bureau 
devait envoyer par cour-
rier au siège et attendre 
le feedback.  
A l’ère d’ATLAS, c’est le 
online ou rien et comme 
plaisantait le Représen-
tant Résident, « avec 
ATLAS  on est nu. » On sait 
tout de nous partout et en 
temps réel. 

Navigation : UN reports/  
Analytical reports/executive snapshot 

Comment faire un rapport en ligne 
de gestion (Executive Snapshot) 
 
Le rapport en ligne de gestion, Executive 
Snapshot, peut être utilisé par:  

•  le management pour suivre et analy-
ser le delivery du Programme et de 
prendre des décisions 

•  les CP, Chargé des ressources humai-
nes et Finances pour un accès facile  à 
plusieurs types de rapport  permettant  
un gain de temps.  
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LES BONNES PRATIQUES 

C E Q U E N O U S  FA I S O N S   

A S T U C E S  

qui est un des plus gros 
volets de notre pro-
gramme et l’environne-
ment, c’est au tour  du 
processus de décentra-
lisation et de l’appui 
institutionnel au SP/
CNLS dans le cadre du 
SIDA.  La démarche se 
veut participative avec 

des debriefings qui per-
mettent de discuter 
avec les consultants 
autour  de  leurs propo-
sitions de  formulation. 
Tous ces  programmes 
prennent  en  compte 
le volet  TIC  dans sa 
dimension transver-
sale. 

Le processus de formu-
lation de notre nouveau 
programme 2006-2010 
se poursuit. Des consul-
tants de haut niveau 
ont été recrutés sur le 
plan national et interna-
tional pour conduire à 
bout ce processus. 
Après la Gouvernance 

“Le PN
UD

 est le réseau m
ondial de développem

ent dont dispose le SN
U” 
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La Silhouette imposante,  tou-
jours souriante et la mise impec-
cable, Madame NACRO Zénabou 
née NIGNAN est du genre res-
pectueuse et respectable. Re-
crutée depuis le 20 février 1973 
comme secrétaire bilingue pour 
le compte du projet Habitat 
(premier projet du SNU pour les 
logements sociaux), Hadjia (en 
allusion au pélérinage à la Mec-
que qu’elle a effectué), comme 
aiment le rappeler les intimes, 
est réputée pour son caractère 
aimable, méthodique et sa com-
pétence. Ce qui lui a d’ailleurs 
valu une parfaite ascension 
dans sa carrière. En effet, à 
partir de 1975, elle intègre l’é-
quipe du PNUD avec le même 
titre jusqu’en juillet 2000 où elle 
passe assistante de programme 
au PMSU et à partir de septem-
bre 2005, elle est affectée au 

service des Finances. Mariée, 
avec quatre 
enfants et trois 
petits-enfants, 
cette Gourounsi 
de Léo (Sissili) 
est une mère de 
famille modèle à 
la vie rangée et 
qui cultive la 
simplicité. 
Aujourd’hui âgée 
de 58 ans et 
après plus de 30 
ans de bons et 
loyaux services 
rendus au SNU 
au Burkina Faso, 
Zénabou NACRO compte tirer sa 
révérence en prenant sa retraite 
le 31 janvier prochain. A une 
semaine de son départ officiel, 
Hadjia affirme que ce qui la 

marque beaucoup, c’est le caractère récent de 
son chemin parcouru au 
sein du PNUD. « Tout se 
passe comme si c’était 
hier. Beaucoup de souve-
nirs se bousculent dans 
ma tête.  
C’est incroyable le nombre 
de personnes que j’ai pu 
côtoyer durant presque 33 
ans et dire qu’elles sont de 
diverses nationalités, de 
tempérament différent, de 
mode de vie différent et 
animées par la même 
passion, celle de servir la 
même cause : porter haut 
le flambeau du  dévelop-
pement», dit-elle. C’est 

donc avec un sentiment de fierté pour son ap-
partenance à la grande famille des Nations 
Unies, dit-elle,  que Madame NACRO Zénabou 
quitte son job. 

onduleurs a été fait le 17 jan-
vier dernier par le PNUD à l’en-
droit de cinq (5) Directions du 
Ministère de l’Information, à 
savoir la Radio Télévision du 
Burkina, la Radio Nationale du 
Burkina, la Radio Rurale, les 
Editions SIDAWAYA et le Centre 
de Formation Professionnelle du 
Ministère de l’Information. Ces 
équipements, poursuit ce quoti-
dien, entrent dans le cadre 
d’une coopération entre le 
PNUD et le Gouvernement du 
Burkina Faso dans le domaine 
de la promotion des Nouvelles 
Technologies de l’Information et 

La remise de diplômes à 
des journalistes de la 
presse publique et privée 
et de matériel informatique 
aux organes de la presse 
d’Etat par le PNUD a été 
largement au centre des 
colonnes des journaux 
parus la semaine dernière. 
SIDWAYA titrait à sa Une : 
Le PNUD équipe la presse 
d’Etat.  Selon le journal 
gouvernemental, un don de 
matériel composé de 15 
micro-ordinateurs, 15 im-
primantes lasers et 15 

de la Communication pour le développe-
ment humain. Pour sa part, le journal LE 
PAYS titrait en page intérieure : Don de 
matériel au Ministère de l’Information : Un 
appui technique pour les organes de 
presse. Selon ce quotidien privé, cet appui 
d’un montant de 22 millions de F FCFA a 
également permis le renforcement des 
capacités de plus de 80 journalistes de la 
presse publique et privée à l’utilisation des 
Technologies de l’Information et de la Com-
munication. Le projet « Appui aux médias », 
nous apprend LE PAYS, est financé à hau-
teur de 320,000 $ US, soit 160 millions de 
FCFA par le PNUD à travers son pro-
gramme « NTIC pour le développement 
humain ». 
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Q U E  S O N T- I L S  D E V E N U S ?  

P O R T R A I T  :  H A D J A  N A C R O  Z É N A B O U  
La fin d’une carrière bien remplie 

R E V U E  D E  P R E S S E  

travaillera à Office of Legal 
and procurement Support. En 
Mai 2005 il rejoint le Dane-
mark toujours à OLPS. Il garde 
du Burkina la gentillesse des 
gens, leur sérénité. C’est le 
pays que lui et sa famille ont 

le plus aimé parmi la dizaine de pays visités. 
Depuis janvier  2006 il est le procurement 
adviser pour le Global Funds. Il y a dix ans 
qu’il a quitté le Burkina mais il a l’impression 
d’avoir quitté le Faso seulement hier, telle-
ment il n’est pas dépaysé et reconnaît facile-
ment les visages et les noms des collègues 
au Bureau. Arrivé seulement mercredi soir il 
n’a pas encore eu l’occasion de visiter la ville 
mais son impression concerne l’évolution des 
infrastructures. Si demain on lui proposait un 
poste au Burkina dans le pays qu’il a le plus 
aimé, reviendrait-il ? En homme d’expérience, 
M. Welter est catégorique. Il est désormais 
disposé à mettre son expérience au profit du 
PNUD en faisant des missions mais il a défini-
tivement opté de stabiliser sa famille. 

M. Volker Welter est arrivé au 
Burkina comme DRR(O) en 
provenance de la Guinée 
Equatoriale en 1993. En 1995 
il part au Libéria en laissant 
sa famille au Burkina Faso. Il 
était donc obligé de faire la 
navette entre Monrovia et 
Ouagadougou car c’était un 
poste non-family. Son attache-
ment au Burkina débouchera 
sur un mariage en 2000 à 
Ouagadougou, de cette union 
naîtra un enfant. Ensuite il 
partira pour la Papouasie 
Nouvelle Guinée pour deux 
ans, puis à New York où il 

“N
ous som

m
es présents sur le terrain dans 166 pays” 

Hadja Zenabou Nacro 

M. Volker Welter 
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Wisitez notre site 
web : www.pnud.bf 

DÉTENTE : Incroyable mais vrai ! 
Trois individus de nationalité américaine, britannique et 
congolaise RDC meurent dans un accident et se retrou-
vent  en Enfer.   
Après quelques temps, l'Américain désireux de savoir 
si, enfin, Ben Laden a été attrapé, sollicite la possibilité 
de passer un coup de fil vers l'Amérique.  Le diable 
accepte et lui facture, aussitôt le coup de fil terminé, 
les trois minutes à 3 millions de dollars. L'américain 
sort son carnet de chèque et s'acquitte de sa dette 
sans sourciller...  Le britannique, à son tour sollicite la 
même faveur, afin de s'enquérir de la santé de la 
Reine Elisabeth... Le diable accepte et lui facture, 
aussitôt la conversation achevée, les trois minutes à 4 
millions de dollars que notre ami s'empresse de payer 
Ce fut, enfin, au tour du congolais. Ce dernier hésitant 
du fait de la faiblesse de ses moyens, se décide quand 
même à demander l'autorisation d'appeler en Afrique 
pour avoir des nouvelles du continent.  Satan accepte 

et ! là commence une longue conversation télépho-
nique au cours de laquelle le congolais apprend 
qu'une guerre civile fait rage en RDC que les rwan-
dais continuent à faire la loi à l'est, que Ruberwa, 
Mbemba sont 2 des 4 vice-présidents et Kabila 
Junior a remplacé son père, que le sida continue de 
progresser sur l'ensemble du continent, que les 
congolais d'en face ont repris un semblant de paix, 
que la famine et les criquets sévissent au Burkina 
et au Mali, au Niger comme tous les ans, 
etc...etc...etc... La conversation s'achève enfin au 
bout de trois heures ! le congolais osant à peine 
regarder le diable, lui demande en bégayant, le prix 
de la communication.  Le diable tout serein répond: 
Oh, pour les trois heures ça fait trois dollars!  Sur-
pris, le congolqis demande : Mais co.....  
co....comment ça se fait ?? Le diable lui répond: Et 
bien, de l'Enfer à l'Enfer, c'est un appel local. 
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Un atelier sur les services communs aura lieu 
la semaine prochaine. Les dates seront préci-
sées ultérieurement 

 
Une formation ATLAS est en préparation pour 
les nouveaux arrivants. Dates à préciser. 

 
L’atelier sur le procurment avec la mission 
conduite par M. Welter aura lieu le vendredi 27 
janvier 2006 de 8h30 à 14h30 au PRGE. 

AG E N DA 

ANNONCES 
La Division Gouvernance de notre bureau est de-
puis le 3 janvier 2006 doté d’un Team Leader en 
la personne de M. Karounga Keïta, de nationalité 
malienne. 

 
Le Chef de station radio pour le fonctionnement de 
la salle radio commune installée à l'Immeuble des 
Nations Unies Mr. Michel BAMOGO, précédemment 
Chef d'atelier radio à la Direction Centrale des 
Transmissions des Forces Armées, Mr. Michel 
BAMOGO a pris ses fonctions le 12 janvier 2005 et 
peut être joint au poste 578, 1er étage porte 100.  

 
M. Christian Fournier conseiller régional du FENU 
arrive le 1er février au Burkina pour appuyer l’é-
quipe chargée de la formulation du programme 
décentralisation. 

 
M. Kouidi, consultant international bien connu  de 
notre bureau  est arrivé le 16 janvier 2006 pour un 
appui à notre programme Décentralisation. 

 
Le team Leader SIDA arrivera peut-être au mois de 
mars. Finalisation de son contrat en cours. 

 
Mme Anna Coulibaly quittera probablement le 
Burkina le 24 février pour son nouveau poste 
au Mozambique. Auparavant elle aura un bain 
linguistique en portuguais à Lisbonne pour 4 
semaines. Son poste est déclaré vacant et a 
été publié au grade P5. Le processus est en 
cours au siège. 

 
Le RR effectue une mission conjointe PNUD-
Gouvernement  à Paris et New York. Entre au-
tres questions ils aborderont celle des statisti-
ques utilisées par le bureau du Rapport Mon-
dial.  Nicolas Ponty, qui est de la mission, pous-
sera une pointe jusqu’au Canada pour les mê-
mes raisons. Au cours de cette mission le RR 
participera au cluster meeting des RR le 29 
janvier aux Pays Bas. 

 
Notre collègue  Ulrik Kristensen a quitté comme 
vous le savez le BF pour New York le 9 janvier 
2006. 

 

Le 19 janvier 2006: arrivée et prise de fonction 
d’une VNU Spécialiste en Program Support HIV/
AIDS pour le compte de l’UNICEF. Maria Vittoria 
BALLOTTA est de nationalité italienne. 
 
05 janvier 2006 : arrivée et prise de fonction de 
la nouvelle Chargée de Programme VNU. Melle 
Nelly POTEVIN est de nationalité française. 

 
29 décembre 2005 : arrivée et prise de fonc-
tion d’un VNU Project Support Specialiste pour 
le compte de l’équipe du Centre de Service du 
PNUD. M. Bernhard AINETTER est de nationalité 
autrichienne et fait partie des VNU ARMADA de 
l’initiative conjointe RBA/UNV pour le renforce-
ment de l’efficacité des services du PNUD aux 
partenaires et aux programmes de développe-
ment 

 
Mme Anna Coulibaly met en vente un matériel 
important dont une voiture. Contact : Dom. 
50.34.42.12 de 8h à 14h30 et e-mail : 
anna.s.coulibaly@undp.org 


